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Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

AWARNING Read all safety warnings and all

instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term “power tool” in the warnings refers to
your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Clut-
tered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distrac-
tions can cause you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radia-
tors, ranges and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges and moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

3)

e) When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for out-
door use. Use of a cord suitable for out-
door use reduces the risk of electric
shock.

-
=

If operating a power tool in a damp loca-
tion is unavoidable, use a residual cur-
rent device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool
while you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating
power tools may result in serious person-
al injury.

b) Use personal protective equipment. Al-
ways wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protec-
tion used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or bat-
tery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your fin-
ger on the switch or energising power
tools that have the switch on invites acci-
dents.

d) Remove any adjusting key or wrench be-
fore turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal inju-
ry.

e) Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables
better control of the power tool in unex-
pected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose cloth-
ing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts.
Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.
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g) If devices are provided for the connec-
tion of dust extraction and collection fa-
cilities, ensure these are connected and
properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the cor-
rect power tool for your application. The
correct power tool will do the job better
and safer at the rate for which it was de-
signed.

b) Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be re-
paired.

c) Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjust-
ments, changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfa-
miliar with the power tool or these in-
structions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e) Maintain power tools. Check for mis-
alignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condi-
tion that may affect the power tool’s op-
eration. If damaged, have the power tool
repaired before use. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.

f

~

Keep cutting tools sharp and clean. Prop-
erly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and
are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool
bits etc. in accordance with these in-
structions, taking into account the work-
ing conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

English | 7

5) Service

a) Have your power tool serviced by a qual-
ified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that
the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Drills

»

Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal in-
jury.

Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden
wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a “live” wire may make exposed
metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

Use appropriate detectors to determine if
utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance.
Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can
lead to explosion. Penetrating a water line
causes property damage or may cause an
electric shock.

Switch off the power tool immediately
when the tool insert jams. Be prepared for
high reaction torque that can cause kick-
back. The tool insert jams when:

—the power tool is subject to overload or
— it becomes wedged in the workpiece.

When working with the machine, always
hold it firmly with both hands and provide
for a secure stance. The power tool is guided
more secure with both hands.

Secure the workpiece. A workpiece clamped
with clamping devices or in a vice is held
more secure than by hand.

Keep your workplace clean. Blends of mate-
rials are particularly dangerous. Dust from
light alloys can burn or explode.

» Always wait until the machine has come to

a complete stop before placing it down. The
tool insert can jam and lead to loss of control
over the power tool.

Bosch Power Tools
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» Never use the machine with a damaged ca-
ble. Do not touch the damaged cable and
pull the mains plug when the cable is dam-
aged while working. Damaged cables in-
crease the risk of an electric shock.

Functional Description

Read all safety warnings and all in-
structions. Failure to follow the
warnings and instructions may re-
sult in electric shock, fire and/or se-
rious injury.
While reading the operating instructions, unfold
the graphics page for the machine and leave it
open.

Intended Use

The machine is intended for impact drilling in
brick, concrete and stone as well as for drilling
in wood, metal and plastic. Machines with elec-
tronic control and right/left rotation are also
suitable for screwdriving and thread-cutting.

Product Features
The numbering of the product features refers to
the illustration of the machine on the graphics
page.

1 Keyless chuck
Front sleeve
Rear sleeve
“Drilling/Impact Drilling” selector switch
Lock-on button for On/Off switch
On/Off switch

Thumbwheel for speed preselection
(GSB 20-2 RE)

8 Rotational direction switch (GSB 20-2 RE)
9 Gear selector

10 Wing bolt for depth stop adjustment

11 Wing bolt for adjustment of auxiliary handle

12 Auxiliary handle*

13 Depth stop*

14 Screwdriver bit*

15 Universal bit holder*

16 Securing screw for keyless chuck

17 Allen Key**

18 Open-end spanner**

N O b~ ON

*Accessories shown or described are not part of the
standard delivery scope of the product. A complete
overview of accessories can be found in our acces-
sories program.

**Commercially available (not included in the deliv-
ery scope)
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Technical Data

Impact Drill
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GSB 20-2
Professional

GSB 20-2 RE
Professional

Article number 0601184 2.. 0601 184 6..
Rated power input W 701 701
Output power w 380 380
No-load speed

- 1st gear min? 1000 0-1000
- 2nd gear min’t 3000 0-3000
Rated speed

- 1st gear mint 600 0-600
- 2nd gear min? 2200 0-2200
Impact rate min* 48000 48000
Rated torque

— 1st gear Nm 5.1 2.0
- 2nd gear Nm 5.1 2.0
Spindle collar dia. mm 43 43
Speed preselection -

Right/left rotation -

Max. drilling dia.

— Concrete mm 20 20
- Steel mm 13 13
- Wood mm 40 40
Chuck clamping range mm 1.5-13 1.5-13
Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 kg 2.1 2.2
Protection class [o]/1L [O]/11

The values given are valid for nominal voltages [U] of 230/240 V. For lower voltage and models for specific countries,

these values can vary.

Please observe the article number on the type plate of your machine. The trade names of the individual machines may

vary.

Assembly

» Before any work on the machine itself, pull
the mains plug.

Auxiliary Handle (see figure A)

» Operate your machine only with the auxilia-
ry handle 12.

The auxiliary handle 12 can be set to any posi-
tion for a secure and low-fatigue working pos-
ture.

Turn the wing bolt for adjustment of the auxilia-
ry handle 11 in anticlockwise direction and set

the auxiliary handle 12 to the required position.
Then tighten the wing bolt 11 again in clockwise
direction.

Bosch Power Tools
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Adjusting the Drilling Depth

The required drilling depth X can be set with the
depth stop 13.

Loosen the wing bolt for the depth stop adjust-
ment 10 and insert the depth stop rod into the
auxiliary handle 12.

The knurled surface of the depth stop 13 must
face upward.

Pull out the depth stop until the distance be-
tween the tip of the drill bit and the tip of the
depth stop correspond with the desired drilling
depth X.

Retighten the wing bolt for the depth stop ad-
justment 10 again.

Changing the Tool

Keyless Chuck (see figure B)

Hold the rear sleeve 3 of the keyless chuck 1
tight and turn the front sleeve 2 in rotation di-
rection @, until the tool can be inserted. Insert
the tool.

Hold the rear sleeve 3 of the keyless chuck 1
tight and firmly turn the front sleeve 2 in rota-
tion direction ® by hand until the locking action
is no longer heard. This automatically locks the
drill chuck.

The locking is released again to remove the tool
when the front sleeve 2 is turned in the opposite
direction.

Screwdriver Tools (GSB 20-2 RE)
(see figure C)

When working with screwdriver bits 14, a uni-
versal bit holder 15 should always be used. Use
only screwdriver bits that fit the screw head.

For driving screws, always position the “Drill-
ing/Impact Drilling” selector switch 4 to the
“Drilling” symbol.

Replacing the Drill Chuck

Removing the Securing Screw (see figure D)

The keyless chuck 1 is secured with a securing
screw 16 against unintentional loosening from
the drill spindle. Completely open the keyless

chuck 1 and unscrew the securing screw 16 in
rotation direction @. Please note that the se-

curing screw has a left-hand thread.

If the securing screw 16 is seated tightly, apply
a screwdriver to the screw head and loosen the
securing screw by giving a blow onto the handle
of the screwdriver.

Removing the Drill Chuck (see figure E)

To dismount the keyless chuck 1, clamp an Allen
key 17 into the keyless chuck 1 and position an
open-end spanner 18 (size 14 mm) against the
spanner flats of the drive spindle. Place the ma-
chine on afirm support, e.g., a workbench. Hold
the open-end spanner 18 firmly and loosen the
keyless chuck 1 by turning the Allen key 17 in ro-
tation direction @. Loosen a tight seated keyless
chuck by giving the long end of the Allen key 17
a blow. Remove the Allen key from the keyless
chuck and completely unscrew the keyless
chuck.

Mounting the Drill Chuck (see figure F)
The keyless chuck is mounted in reverse order.

The drill chuck must be tightened with a
& tightening torque of approx. 30-35 Nm.

Screw the securing screw 16 in anti-clockwise

direction into the opened keyless chuck, tight-

ening torque approx. 4—5 Nm. Always use a new
securing screw, as the threads are covered with
a thread-locking compound that loses its effect
after multiple usage.

Dust/Chip Extraction

» Dusts from materials such as lead-containing
coatings, some wood types, minerals and
metal can be harmful to one’s health. Touch-
ing or breathing-in the dusts can cause aller-
gic reactions and/or lead to respiratory infec-
tions of the user or bystanders.
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Certain dusts, such as oak or beech dust, are

considered as carcinogenic, especially in

connection with wood-treatment additives

(chromate, wood preservative). Materials

containing asbestos may only be worked by

specialists.

— Provide for good ventilation of the work-
ing place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-
class respirator.

Observe the relevant regulations in your
country for the materials to be worked.

Operation

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage
of the power source must agree with the
voltage specified on the nameplate of the
machine. Power tools marked with 230 V
can also be operated with 220 V.

Reversing the Rotational Direction
(GSB 20-2 RE)

» Actuate the rotational direction switch 8
only when the machine is at a standstill.

The rotational direction switch 8 is used to re-
verse the rotational direction of the machine.

However, this is not possible with the On/Off

switch 6 actuated.

Right rotation: Press the rotational direction
switch 8 through to the right stop (for drilling
and driving screws).

Left rotation: Press the rotational direction
switch 8 through to the left stop (for loosening
and unscrewing screws and nuts).

Setting the Operating Mode

Drilling and Screwdriving

Set the selector switch 4 to the “Drill-
ing” symbol.

|\ 4

Impact Drilling

Set the selector switch 4 to the “Im-
pact drilling” symbol.

T

English | 11

The selector switch 4 engages noticeably and
can also be actuated with the machine running.

Gear Selection, Mechanical

» The gear selector 9 can be actuated on ma-
chines running at low speed. However, this
should not be done when the machine is
stopped, at full load or running at maximum
speed.

Two speed ranges can be preselected with the
gear selector 9.

Gear I:
Low speed range; for working with large drilling
diameter or for driving in screws.

Gear lI:
High speed range; for working with small drilling
diameter.

If the gear selector 9 cannot be fully engaged,
lightly rotate the drive spindle with the drill bit
by twisting the drill chuck.

Switching On and Off

To start the machine, press the On/Off switch 6
and keep it pressed.

To lock the pressed On/Off switch 6, press the
lock-on button 5.

To switch off the machine, release the On/Off
switch 6 or when it is locked with the lock-on
button 5, briefly press the On/Off switch 6 and
then release it.

Adjusting the Speed/Impact Frequency
(GSB 20-2 RE)

The speed/impact rate of the switched on pow-
er tool can be variably adjusted, depending on
how far the On/Off switch 6 is pressed.

Light pressure on the On/Off switch 6 results in
low speed/impact rate. Further pressure on the
switch increases the speed/impact rate.

Preselecting the Speed/Impact Frequency
(GSB 20-2 RE)

With the thumbwheel for speed preselection 7,
the required speed/impact frequency can be
preselected even during operation.

The required speed/impact frequency depends
on the material and the working conditions, and
can be determined through practical testing.

Bosch Power Tools
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Working Advice

» Apply the power tool to the screw/nut only
when it is switched off. Rotating tool inserts
can slip off.

Tips
After longer periods of working at low speed, al-
low the machine to cool down by running it for

approx. 3 minutes at maximum speed with no
load.

For drilling in tiles, set the selector switch 4 to
the “Drilling” symbol. Do not switch over to the
symbol “Impact Drilling” or work with impact
until after drilling through the tile.

Use carbide tipped drill bits when working in
concrete, masonry and brick wall.

For drilling in metal, use only perfectly sharp-
ened HSS drill bits (HSS=high-speed steel). The
appropriate quality is guaranteed by the Bosch
accessories program.

Twist drills from 2.5-10 mm can easily be
sharpened with the drill bit sharpener (see ac-
cessories).

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull
the mains plug.

» For safe and proper working, always keep
the machine and ventilation slots clean.

If the replacement of the supply cord is neces-
sary, this has to be done by Bosch or an author-
ized Bosch service agent in order to avoid a safe-
ty hazard.

If the machine should fail despite the care taken
in manufacturing and testing procedures, repair
should be carried out by an after-sales service
centre for Bosch power tools.

In all correspondence and spare parts order,
please always include the 10-digit article
number given on the type plate of the machine.

After-sales Service and Customer As-
sistance

Our after-sales service responds to your ques-
tions concerning maintenance and repair of your
product as well as spare parts. Exploded views
and information on spare parts can also be
found under:

www.bosch-pt.com

Our customer consultants answer your ques-
tions concerning best buy, application and ad-
justment of products and accessories.

People’s Republic of China
Website: www.bosch-pt.com.cn

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052

Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 800 8 20 84 84

Tel.: +86 (571) 87 77 43 38

Fax: +86 (571) 87 77 45 02

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 (21) 02 02 35
Fax: +852 (25) 90 97 62

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

Indonesia

PT. Multi Tehaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam IIl No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: +62 (21) 460 12 28

Fax: +62 (21) 46 82 68 23
E-Mail: sales@multitehaka.co.id
www.multitehaka.co.id

1619 PO7 176 | (12.1.09)
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Phillippines

Robert Bosch, Inc.

Zuellig Building

Sen. Gil Puyat Avenue

Makati City 1200, Metro Manila
Philippines

Tel.: +63 (2) 817 32 31
www.bosch.com.ph

Malaysia

Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.
No. 8a, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya,
Selangor,

Malaysia

Tel.: +6 (03) 7966 3000

Fax: +6 (03) 7958 3838
E-Mail: hengsiang.yu@my.bosch.com
Toll Free Tel.: 1 800 880 188
Fax: +6 (03) 7958 3838
www.bosch.com.sg

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: +66 (2) 6 31 18 79 — 18 88 (10 lines)
Fax: +66 (2) 2 38 47 83

Robert Bosch Ltd., P. O. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand

Bosch Service — Training Centre
2869-2869/1 Soi Ban Kluay

Rama IV Road (near old Paknam Railway)
Prakanong District

10110 Bangkok

Thailand

Tel.: +66 (2) 6 717800 -4

Fax: +66 (2) 2 49 42 96

Fax: +66 (2) 2 49 52 99

English | 13

Singapore

Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.
38 C Jalan Pemimpin
Singapore 915701

Republic of Singapore

Tel.: +65 (3) 50 54 94

Fax: +65 (3) 50 53 27
www.bosch.com.sg

Vietnam

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd — Vietnam
Representative Office

Saigon Trade Center, Suite 1206

37 Ton Duc Thang Street,

Ben Nghe Ward, District 1

HCMC

Vietnam

Tel.: +84 (8) 9111 374 - 9111 375

Fax: +84 (8) 9111376

Australia, New Zealand and Pacific Islands

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: +61 (01300) 307 044
Fax: + 61 (01300) 307 045
Inside New Zealand:

Phone: +64 (0800) 543 353
Fax: +64 (0800) 428 570
Outside AU and NZ:

Phone: +61 (03) 9541 5555
www.bosch.com.au

Disposal

The machine, accessories and packaging should
be sorted for environmental-friendly recycling.

Subject to change without notice.

Bosch Power Tools
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk
Perkakas Listrik

PN A 7yT] Bacalah semua

petunjuk-petunjuk
untuk keselamatan kerja dan petunjuk-
petunjuk untuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan dapat mengakibatkan kontak
listrik, kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
lainnya untuk penggunaan di masa depan.

Kata , perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam
petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
adalah sebutan untuk perkakas listrik pakai
listrik jaringan (dengan kabel) dan untuk
perkakas listrik pakai aki (tanpa kabel listrik).

1) Keselamatan kerja di tempat kerja

a) Jagalah supaya tempat kerja selalu
bersih dan terang. Tempat kerja yang
tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

b) Janganlah menggunakan perkakas listrik
di tempat di mana dapat terjadi ledakan,
di mana ada cairan, gas atau debu yang
mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu
mengakibatkan debu atau uap terbakar.

c) Selama menggunakan perkakas listrik,
jauhkan anak-anak dan orang-orang lain
dari tempat kerja. Jika konsentrasi
terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa meng-
endalikan perkakas listrik tersebut.

2) Keamanan listrik

a) Steker dari perkakas listrik harus cocok
pada stopkontak. Janganlah sekali-kali
merubah steker. Janganlah
menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai
hubungan arde. Steker yang tidak dirubah
dan stopkontak yang cocok mengurangi
bahaya terjadinya kontak listrik.

b) Jagalah supaya badan Anda tidak
bersentuhan dengan permukaan yang
mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan,
kompor listrik dan lemari es. Ada risiko
besar terjadi kontak listrik, jika badan
Anda mempunyai hubungan arde.

c) Jagalah supaya perkakas listrik tidak
kena hujan atau menjadi basah. Air yang
masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

d) Janganlah menyalah gunakan kabel
listrik untuk mengangkat dan
menggantungkan perkakas listrik atau
untuk menarik steker dari stopkontak.
Jagalah supaya kabel listrik tidak kena
panas, minyak, pinggiran yang tajam
atau bagian-bagian perkakas yang
bergerak. Kabel listrik yang rusak atau
tersangkut menambabh risiko terjadinya
kontak listrik.

e) Jika Anda menggunakan perkakas listrik
di luar gedung, gunakanlah hanya kabel
sambungan yang juga cocok untuk
pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk
pemakaian di luar gedung mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

f

~

Jika penggunaan perkakas listrik di
tempat yang basah tidak bisa
dihindarkan, gunakanlah sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan.
Penggunaan sakelar pengaman terhadap
arus penyimpangan mengurangi risiko
terjadinya kontak listrik.
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3) Keselamatan kerja

a) Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa
yang Anda kerjakan dan bekerjalah
deng-an seksama jika menggunakan
perkakas listrik. Janganlah
menggunakan perkakas listrik, jika Anda
capai atau berada di bawah pengaruh
narkoba, minuman keras atau obat. Jika
Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati
sewaktu menggunakan perkakas listrik,
dapat terjadi luka-luka berat.

b) Pakailah pakaian dan sarana pelindung
dan pakailah selalu kaca mata pelindung.
Dengan memakai pakaian dan sarana
pelindung, misalnya kedok anti debu,
sepatu tertutup yang tidak licin, helmet
pelindung atau pemalut telinga sesuai
dengan pekerjaan yang dilakukan dengan
perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-
luka dapat dikurangi.

c) Jagalah supaya perkakas listrik tidak
dihidupkan secara tidak disengaja.
Perhatikan bahwa perkakas listrik dalam
penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik
dan/atau aki, jika perkakas listrik
diangkat atau dibawa. Jika selama
mengangkat perkakas listrik jari Anda
berada pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan atau perkakas listrik yang
dalam penyetelan hidup disambungkan
pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

d) Lepaskan semua perkakas-perkakas pe-
nyetelan atau kunci-kunci pas sebelum
perkakas listrik dihidupkan. Perkakas
atau kunci yang berada di dalam bagian
yang berputar dapat mengakibatkan
terjadinya luka-luka.

e) Aturkan badan sedemikian sehingga
Anda bisa bekerja dengan aman.
Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian
Anda bisa mengendalikan perkakas listrik
dengan lebih baik, jika terjadi sesuatu
dengan tiba-tiba.

4)

Bahasa Indonesia | 41

f) Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah
memakai pakaian yang longgar atau
perhiasan. Jagalah supaya rambut,
pakaian dan sarung tangan tidak masuk
dalam bagian-bagian perkakas yang
bergerak. Pakaian yang longgar, rambut
panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

g) Jika ada kemungkinan untuk memasang-
kan sarana penghisapan dan penam-
pungan debu, perhatikan bahwa sarana-
sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan
sarana penghisapan bisa mengurangi
bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas
listrik dengan seksama

a) Janganlah membebankan perkakas
listrik terlalu berat. Gunakan selalu
perkakas listrik yang cocok untuk
pekerjaan yang dilakukan. Dengan
perkakas listrik yang cocok Anda bekerja
lebih baik dan lebih aman dalam batas-
batas kemampuan yang ditentukan.

b) Janganlah menggunakan perkakas listrik
yang tombolnya rusak. Perkakas listrik
yang tidak bisa dihidupkan atau
dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

c) Tariklah steker dari stopkontak dan/atau
keluarkan aki, sebelum Anda melakukan
penyetelan pada perkakas listrik,
mengganti alat-alat kerja atau sebelum
menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya
perkakas listrik hidup secara tidak
disengaja.

d) Simpanlah perkakas listrik yang tidak
digunakan di luar jangkauan anak-anak.
Janganlah mengizinkan orang-orang
yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-
petunjuk ini, menggunakan perkakas
listrik ini. Perkakas listrik bisa menjadi
berbahaya, jika digunakan oleh orang-
orang yang tidak mengenalnya.

Bosch Power Tools
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e) Rawatlah perkakas listrik dengan sek-
sama. Periksalah, apakah bagian-bagian
perkakas listrik yang bergerak berfungsi
dengan baik dan tidak tersangkut,
apakah ada bagian-bagian yang patah
atau rusak sedemikian, sehingga dapat
mempengaruhi jalannya perkakas listrik.
Biarkan bagian-bagian perkakas yang
rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik.
Banyak kecelakaan terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan
seksama.

f

~

Perhatikan supaya alat-alat pemotong
selalu tajam dan bersih. Alat-alat
pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama
tidak mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

g) Gunakanlah semua perkakas listrik, ak-
sesori, alat-alat kerja dsb. sesuai dengan
petunjuk-petunjuk. Perhatikan syarat-
syarat kerja dan macam pekerjaan yang
dilakukan. Penggunaan perkakas listrik
untuk macam pekerjaan yang tidak cocok
dengan kegunaannya bisa mengakibatkan
keadaan yang berbahaya.

5) Servis

a) Biarkan perkakas listrik Anda
direparasikan hanya oleh orang-orang
ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang
asli. Dengan demikian terjamin
keselamatan kerja dengan perkakas listrik
ini secara sinambung.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja untuk mesin bor

»

Pakailah pemalut telinga selama membor
dengan getaran. Jika Anda mendengar suara
bising, daya pendengaran bisa berkurang.

Gunakanlah gagang tambahan-gagang
tambahan yang dipasok bersama perkakas
listrik. Perkakas listrik yang tidak bisa
dikendalikan bisa mengakibatkan terjadinya
luka-luka.

» Peganglah perkakas listrik hanya pada

pegangan yang terisolir, jika Anda
melakukan pekerjaan di mana alat kerjanya
bisa terkena pada saluran listrik yang tidak
terlihat atau kabelnya sendiri. Sentuhan
pada kabel yang bertegangan dapat
mengakibatkan bagian-bagian logam dari
perkakas listrik juga bertegangan dan lalu
mengakibatkan kontak listrik.

Gunakanlah alat detektor logam yang cocok
untuk mencari kabel dan pipa pengadaan
yang tidak terlihat, atau hubungi
perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan
dengan kabel-kabel listrik bisa
mengakibatkan api dan kontak listrik. Pipa
gas yang dirusak bisa mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak
mengakibatkan barang-barang menjadi
rusak.

Matikanlah segera perkakas listrik, jika alat
kerjanya memblok. Berwaspadalah akan
terjadinya momen reaksi yang besar yang
mengakibatkan bantingan. Alat kerja mem-
blok jika:

— perkakas listrik dibebankan terlalu berat
atau

— alat kerja tersangkut dalam benda yang
dikerjakan.

Selama digunakan, peganglah perkakas
listrik dengan kedua belah tangan dan
perhatikanlah supaya Anda berdiri secara
teguh. Perkakas listrik bisa dikendalikan
lebih baik jika dipegang dengan kedua belah
tangan.

Usahakan supaya benda yang dikerjakan
tidak goyang. Benda yang ditahan dalam alat
pemegang atau bais lebih mantap daripada
benda yang dipegang dengan tangan.

Jagalah supaya tempat di mana Anda
bekerja selalu bersih. Campuran bahan-
bahan sangat membahayakan. Debu logam
ringan bisa terbakar atau meledak.

Sebelum meletakkan perkakas listrik,
tunggulah sampai perkakas berhenti
memutar. Alat kerja bisa tersangkut dan
membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.
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» Janganlah menggunakan perkakas listrik,
jika kabelnya rusak. Janganlah menyentuh
kabel yang rusak dan tariklah steker dari
stopkontak, jika kabel menjadi rusak
selama penggunaan perkakas listrik. Kabel
yang rusak membuat risiko terjadinya kontak
listrik menjadi lebih besar.

Penjelasan tentang cara
berfungsi

Bacalah semua petunjuk-petunjuk
untuk keselamatan kerja dan
petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk-petunjuk
untuk keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak

listrik, kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Bukalah halaman lipatan dengan gambar dari
perkakas dan biarkan halaman ini terbuka
selama Anda membaca petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan.

Penggunaan perkakas listrik

Mesin ini cocok untuk membor dengan getaran
pada batu bata, beton dan batu-batuan serta
untuk membor tanpa getaran pada kayu, logam,
keramik dan bahan sintetik. Mesin-mesin
dengan pengendalian secara elektronika dan
arah putaran ke kanan/kiri juga cocok untuk
menyekrup dan mentap.
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Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada
gambar sesuai dengan gambar perkakas listrik
pada halaman bergambar.

1 Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka
dengan tangan

2 Selubung depan

3 Selubung belakang

4 Sakelar untuk menyetel ,tanpa
getaran/dengan getaran“

5 Tombol pengunci untuk tombol untuk meng-
hidupkan dan mematikan mesin

6 Tombol untuk menghidupkan dan
mematikan

7 Roda untuk penyetelan pendahuluan
kecepatan putaran (GSB 20-2 RE)

8 Omsakelar arah putaran(GSB 20-2 RE)
9 Sakelar untuk memilih tingkatan putaran

10 Baut kupu-kupu untuk penyetelan pembatas
kedalaman lubang

11 Baut kupu-kupu untuk penyetelan gagang
tambahan

12 Gagang tambahan*

13 Pembatas kedalaman lubang*

14 Mata obeng bit*

15 Pemegang mata obeng bit*

16 Sekrup pengaman untuk cekaman mata bor
yang dikunci dan dibuka dengan tangan

17 Kunci mur dalam**

18 Kunci pas**

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang
dijelaskan, tidak termasuk pasokan standar. Semua
aksesori yang ada bisa Anda lihat dalam program
aksesori Bosch.

**dijual secara umum (tidak termasuk perkakas listrik
yang dipasok)
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Data teknis

Mesin bor getaran

GSB 20-2
Professional

GSB 20-2 RE
Professional

Nomor model 0601184 2.. 0601 184 6..
Masukan nominal W 701 701
Daya w 380 380
Kecepatan putaran tanpa beban

— Tingkatan putaran ke 1 min? 1000 0-1000
— Tingkatan putaran ke 2 min’t 3000 0-3000
Kecepatan putaran nominal

- Tingkatan putaran ke 1 mint 600 0-600
- Tingkatan putaran ke 2 min? 2200 0-2200
Banyaknya getaran min?t 48000 48000
Momen putar nominal

— Tingkatan putaran ke 1 Nm 5,1 2,0
— Tingkatan putaran ke 2 Nm 5,1 2,0
Leher poros @ mm 43 43
Penyetelan pendahuluan kecepatan putaran -

Putaran ke kanan/kiri -

@ mata bor maks.

— Beton mm 20 20
- Baja mm 13 13
- Kayu mm 40 40
Kepala cekam yang bisa memegang mata bor mm 1,5-13 1,5-13
Berat sesuai dengan EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,2
Klasifikasi keamanan [o]/1L [O]/11

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230/240 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus

mancanegara data-data ini bisa berlainan.

Perhatikanlah nomor model perkakas listrik Anda yang tercantum pada label tipe mesin. Nama dagang dari beberapa

perkakas listrik bisa berbeda.

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari
stopkontak.

Gagang tambahan (lihat gambar A)

» Gunakanlah perkakas listrik hanya dengan
gagang tambahan 12.

Anda bisa memutarkan gagang tambahan 12 ke
kedudukan yang cocok dengan macam
pekerjaan, supaya posisi kerja mantap dan tidak
begitu melelahkan.
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Putarkan baut kupu-kupu untuk penyetelan
gagang tambahan 11 dalam arah yang
berlawanan dengan jalannya jarum jam dan
putarkan gagang tambahan 12 ke kedudukan
yang diperlukan. Setelah itu baut kupu-kupu 11
diputarkan dalam arah jalannya jarum jam untuk
mengencangkannya kembali.

Menyetel kedalaman pemboran

Dengan pembatas kedalaman lubang 13
kedalaman pemboran X bisa disetelkan.

Lepaskan baut kupu-kupu untuk penyetelan
pembatas kedalaman lubang 10 dan pasangkan
pembatas kedalaman lubang di dalam gagang
tambahan 12.

Permukaan yang bergerigi pada pembatas

kedalaman lubang 13 harus menghadap ke atas.

Tarik pembatas kedalaman lubang sedemikian,
sampai jarak antara pucuk mata bor dan pucuk
pembatas kedalaman lubang adalah kedalaman
pemboran X yang dikehendaki.

Setelah itu baut kupu-kupu untuk penyetelan
pembatas kedalaman lubang 10 dikencangkan
kembali.

Mengganti alat kerja

Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka
dengan tangan (lihat gambar B)

Pegangkan selubung belakang 3 dari cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan 1 dan putarkan selubung depan 2 dalam
arah putaran @, sampai alat kerja bisa
dimasukkan. Pasangkan alat kerja.

Peganglah selubung bagian belakang 3 dari
cekaman mata bor yang dkunci dan dibuka
dengan tangan 1 dengan betul dan putarkan
selubung bagian depan 2 dalam arah putaran @
keras-keras dengan tangan sampai menutup,
sampai tidak terdengar bunyi ceklek. Dengan
demikian cekaman mata bor dikunci secara
otomatis.

Penguncian terbuka kembali, jika pada waktu
mengeluarkan alat kerja, selubung depan 2
diputarkan dalam arah yang berlawanan.
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Alat kerja untuk menyekrup (GSB 20-2 RE)
(lihat gambar C)

Jika digunakan mata obeng bit 14, gunakan
selalu pemegang mata obeng bit 15. Gunakanlah
hanya mata obeng bit yang cocok pada kepala
sekrup.

Untuk menyekrup, sakelar untuk menyetel
,tanpa getaran/dengan getaran“ 4 selalu harus
disetelkan pada simbol ,membor (tanpa
getaran)“.

Mengganti cekaman mata bor

Melepaskan sekrup pengaman
(lihat gambar D)

Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka
dengan tangan 1 dimantapkan dengan sekrup
pengaman 16, supaya tidak terlepas tanpa
disengaja dari poros mesin. Bukakan cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan 1 sama sekali dan putarkan sekrup
pengaman 16 dalam arah @ sampai lepas.
Perhatikanlah bahwa sekrup pengaman berulir
kiri.

Jika sekrup pengaman 16 terlalu kencang
duduknya, pasangkan satu obeng pada kepala
sekrup dan kendorkan sekrup pengaman
dengan cara memukul pada gagang obeng.

Melepaskan cekaman mata bor
(lihat gambar E)

Untuk melepaskan cekaman mata bor yang
dikunci dan dibuka dengan tangan 1, masukkan
satu kunci mur dalam 17 ke dalam cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan 1 dan pasangkan satu kunci pas 18
(ukuran mulut 14) pada pipi untuk kunci pas
pada poros mesin. Letakkan perkakas listrik
pada alas yang stabil, misalnya meja kerja.
Tahankan kunci pas 18 dan lepaskan cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan 1 dengan cara memutar kunci mur dalam
17 dalam arah putar @. Cekaman mata bor yang
dikunci dan dibuka dengan tangan yang terlalu
kencang duduknya dilepaskan dengan cara
memukul secara ringan pada gagang panjang
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dari kunci mur dalam 17. Singkirkan kunci mur
dalam dari cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan dan putarkan cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan
tangan sampai lepas sama sekali.

Memasang cekaman mata bor (lihat gambar F)
Cara memasang cekaman mata bor yang dikunci
dan dibuka dengan tangan adalah dalam urutan
terbalik dari cara melepaskannya.

Cekaman mata bor harus dikencangkan

dengan momen kunci baut sebesar kira-

kira 30-35 Nm.
Ulirkan sekrup pengaman 16 dalam arah putaran
yang berlawanan dengan jalannya jarum jam ke
dalam cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan yang terbuka, momen
kunci baut kira-kira 4-5 Nm. Gunakanlah selalu
sekrup pengaman yang baru, karena pada
ulirnya ada bahan perekat yang teroles, yang
tidak bermanfaat lagi jika sekrup digunakan
untuk beberapa kali.

Penghisapan debu/serbuk
» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat
yang mengandung timbel (timah hitam),
beberapa jenis kayu, bahan mineral dan
logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini
bisa mengakibatkan reaksi alergi dan/atau
penyakit saluran pernafasan dari orang yang
menggunakan mesin atau orang yang berada
di dekatnya.
Beberapa debu tertentu seperti misalnya
debu kayu pohon quercus atau pohon fagus
silvatica dianggap bisa mengakibatkan
penyakit kanker, terutama dalam campuran
dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet
kayu). Bahan-bahan yang mengandung asbes
hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang
yang ahli.
— Perhatikanlah supaya ada pertukaran
udara di tempat kerja.
— Kami anjurkan supaya Anda memakai
kedok anti debu dengan saringan (filter)
kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-
bahan yang dikerjakan yang berlaku di negara
Anda.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik!
Tegangan jaringan listrik harus sesuai deng-
an tegangan listrik yang tercantum pada
label tipe perkakas listrik.

Menyetel arah putaran (GSB 20-2 RE)

» Omsakelar arah putaran 8 hanya boleh dige-
rakkan selama perkakas listrik tidak
berjalan.

Dengan omsakelar arah putaran 8 Anda bisa
merubah arah putaran dari perkakas listrik.
Akan tetapi ini tidak mungkin jika tombol untuk
menghidupkan dan mematikan mesin 6 sedang
ditekan.

Putaran ke kanan: Untuk membor dan memutar
masuk sekrup, tekan omsakelar arah putaran 8
ke kanan sampai batas.

Putaran ke kiri: Untuk melepaskan atau
memutar ke luar sekrup dan mur, tekan
omsakelar arah putaran 8 ke kiri sampai batas.
Menyetel macam pekerjaan

Membor dan menyekrup

|\ 4

Setelkan sakelar untuk menyetel
»tanpa getaran/dengan getaran“ 4
pada simbol ,membor tanpa getaran®.

Membor dengan getaran
I Setelkan sakelar untuk menyetel
»tanpa getaran/dengan getaran“ 4

pada simbol ,membor dengan
getaran®.

Sakelar untuk menyetel ,tanpa getaran/dengan
getaran“ 4 terasa mengancing dan bisa
digerakkan juga selama motor perkakas listrik
sedang hidup.

Memilih tingkatan putaran secara mekanis

» Anda bisa menggerakkan sakelar untuk
menmilih tingkatan putaran 9 pada perkakas
listrik yang sedang berjalan perlahan. Akan
tetapi ini tidak bisa dilakukan jika perkakas
listrik dalam keadaan mati, pada
pembebanan tinggi atau kecepatan putaran
maksimal.
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Dengan sakelar 9 bisa disetelkan 2 bidang
tingkatan putaran sebelumnya.

Gigi ke I:

Bidang kecepatan putaran rendah; untuk
pekerjaan dengan diameter mata bor yang besar
atau menyekrup.

Gigi ke ll:

Bidang kecepatan putaran tinggi; untuk

pekerjaan dengan diameter mata bor yang kecil.

Jika sakelar untuk memilih tingkatan putaran 9
tidak bisa diputarkan sampai batas, putarkan
sedikit sumbu penggerak dengan mata bor.

Menghidupkan/mematikan perkakas listrik

Untuk menghidupkan, tekan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 6 dan tahan
tekanan.

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 6 yang tertekan, tekan tombol
pengunci 5.

Untuk mematikan, lepaskan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 6 atau jika
dikunci dengan tombol pengunci 5, tekan
sebentar tombol 6 dan lepaskan.

Menyetel kecepatan putaran/banyaknya
getaran (GSB 20-2 RE)

Anda bisa mengatur kecepatan putaran/
banyaknya getaran pada perkakas listrik yang
sedang berjalan tanpa tingkatan, dengan cara
menambah atau mengurangi tekanan pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan 6.

Tekanan yang ringan pada tombol untuk menghi-

dupkan dan mematikan 6 mengakibatkan
kecepatan putaran yang rendah/banyaknya
getaran yang sedikit. Jika tekanan ditambah,
kecepatan putaran/banyaknya getaran
bertambah pula.

Penyetelan pendahuluan kecepatan
putaran/banyaknya getaran (GSB 20-2 RE)

Dengan roda untuk penyetelan pendahuluan
kecepatan putaran 7, Anda bisa menyetelkan
kecepatan putaran/banyaknya getaran yang
dibutuhkan, juga selama perkakas listrik sedang
berputar.
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Kecepatan putaran/banyaknya getaran yang
dibutuhkan tergantung dari bahan yang
dikerjakan dan macam pekerjaan dan bisa
didapatkan dengan melakukan uji coba
sebelumnya.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Pasangkan perkakas listrik pada
mur/sekrup hanya jika perkakas listrik
dalam keadaan mati. Alat kerja-alat kerja
yang berputar bisa meleset.

Tips

Setelah perkakas listrik digunakan untuk waktu
yang lama dengan kecepatan putaran yang
rendah, perkakas listrik didinginkan dengan
cara membiarkan perkakas listrik berputar
tanpa beban pada kecepatan putaran
maksimum kira-kira selama 3 menit.

Untuk membor batu ubin/tegel, setelkan sakelar
4 pada simbol ,membor® (tanpa getaran). Baru
setelah ubin tembus, sakelar disetelkan pada
simbol ,membor dengan getaran“ dan lanjutkan
perkerjaan dengan getaran.

Jika mengerjakan beton, batu-batuan dan
tembok, pakailah mata bor baja intan.

Untuk pemboran dalam logam, gunakanlah

hanya mata bor HSS (HSS = High Speed Steel,
baja cepat) yang mulus dan telah diasah. Mutu
ini dipenuhi oleh program aksesori dari Bosch.

Dengan alat pengasah mata bor (aksesori), Anda
bisa mengasah mata bor spiral dengan garis
tengah 2,5-10 mm tanpa kesulitan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari
stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus
selalu dibersihkan supaya perkakas bisa
digunakan dengan baik dan aman.
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Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini
harus dilakukan oleh Bosch atau Service Center
untuk perkakas listrik Bosch yang resmi, supaya
keselamatan kerja selalu terjamin.

Jika pada suatu waktu perkakas listrik ini tidak
bisa berjalan meskipun telah diproduksikan dan
diperiksa dengan seksama, maka reparasinya
harus dilakukan oleh Service Center perkakas
listrik Bosch yang resmi.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau
memesan suku cadang, sebutkan selalu nomor
model yang terdiri dari 10 angka dan tercantum
pada label tipe pekakas.

Layanan pasca beli dan konsultasi bagi
pelanggan

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua
pertanyaan Anda tentang reparasi dan
perawatan serta tentang suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi tentang
suku cadang bisa Anda lihat di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultan Bosch dengan senang hati
membantu Anda pada pembelian, penggunaan
dan penyetelan produk ini dan aksesorinya.

Indonesia

PT. Multi Tehaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: +62 (21) 4 60 12 28

Fax: +62 (21) 46 82 68 23
E-Mail: sales@multitehaka.co.id
www.multitehaka.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan
sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan upaya
untuk melindungi lingkungan hidup.

Perubahan adalah hak Bosch.
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Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao téng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

A CANH BAO JRASLVALY canh bao an toan va
huéng dan. Khong tuan thi moi

canh b4o va huéng dan dugc liét ké dudi day cé thé

bi dién giut, gay chay va/hay bj thuwong tat nghiém

trong.

Hay gii tat ca tai liéu vé canh bao va huwéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuat ng “dung cu dién cam tay” trong phan canh

b&o 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién ngudn (cé day cam dién)

hay van hanh bang pin (khdng day cam dién).

1) Khu vuc lam viéc an toan

a) Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Noi

lam viéc bira bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

b) Khéng van hanh dung cu dién cam tay
trong méi trwdo'ng dé gay né, chang han
nhu noi c6 chat Idng dé chay, khi dét hay
rac. Dung cu dién cam tay tao ra c4c tia I(ra
nén c6 thé lam rac bén chay hay béc khoi.

¢) Khong dé tré em hay nguoi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam c6 thé gay ra su mat diéu khién.

2) An toan vé dién

a) Phich cdm clia dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cam. Khong bao gio’ duoc
céi bién lai phich cdm dw&i moi hinh thirc.
Khéng dugc sir dung phich tiép hop néi
ti€p dat (day mat). Phich cdm nguyén ban va
& cdm dung loai sé& lam gidm nguy co bi dién
giut.

b) Tranh khéng dé than thé tiép xuc voi dat
hay céac vat c6 bé mat tiép dat nhw duong
éng, 16 swdi, hang rao va td lanh. Cé nhiéu
nguy co bi dién giut hon néu co thé ban bi
ti€p hay ndi dat.

¢) Khéng duoc dé dung cu dién cam tay
ngoai mua hay & tinh trang 4m wét. Nudc
vao may sé lam tang nguy ca bi dién giut.
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d) Khéng dwoc lam dung day dan dién.
Khéng bao gio’ dwo'c nam day dan dé xach,
kéo hay rat phich cdm dung cu dién cam
tay. Khong dé day gan no'i c6 nhiét dé cao,
dau nhét, vat nhon bén hay bo phan
chuyén déng. Lam hdng hay cudn réi day
dan 1am tang nguy co bi dién giut.

e) Khi sir dung dung cu dién cam tay ngoai
tréi, dung day néi thich hop cho viéc sir
dung ngoai tréi. Si dung day néi thich hop
cho viéc st dung ngoai trdi lam gidm nguy co
bi dién giut.

f) Néu viéc s dung dung cu dién cam tay &
noi 4am wa't 1a khong thé tranh dugrc, diing
thiét bi ngat mach tw déng (RCD) béao vé
nguén. St dung thiét bj thiét bi ngat mach ty
déng RCD lam gidm nguy ca bj dién giut.

3) Antoan canhan

a) Hay tinh tao, bié€t ré6 minh dang lam gi va
hay s dung y thirc khi van hanh dung cu
dién cam tay. Khéng s dung dung cu dién
cam tay khi dang mét méi hay dang bi tac
dong do chat gay nghién, reou hay duoc
pham gay ra. Mot thoang mét tap trung khi
dang van hanh dung cu dién cam tay cé thé
gay thuong tich nghiém trong cho ban than.

b) S& dung trang bi bdo hé ca nhan. Luén
luén deo kinh bdo vé mét. Trang bj bdo ho
nhu kh&u trang, gidy chéng trot, nén béo ho,
hay dung cu b&o vé tai khi dugc st dung
ding noi ding chd sé 1am gidm nguy co
thuong tat cho ban than.

c) Phong tranh may khéi déng bat ngo'. Bao
dam cong tic may & vi tri tat trudc khi cam
vao nguén dién va/hay lap pin vao, khi
nhdc may lén hay khi mang xach may.
Ngéng ngén tay vao cong tc may dé xach
hay kich hoat dung cu dién cam tay khi céng
tac & vi tri m3 dé dan dén tai nan.

d) Lay moi chia hay khoa diéu chinh ra truéc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa
hay chia con gan dinh vao b phan quay clia
dung cu dién cam tay c6 thé gay thuong tich
cho bén than.
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e) Khéng ruvén nguoi. Luén luén gilr tw thé
dung thich hop va thang bang. Digu nay
tao cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay
t6t han trong moi tinh huéng bat ngd.

f) Trang phuc thich hgp. Khéng mac quén ao
réng lung thung hay mang trang strc. Gitr
téc, quan ao va gang tay xa khéi cac bé
phan chuyén déng. Quan 4o rong lung
thung, do trang stic hay téc dai c6 thé bi cuén
vao céc bd phan chuyén déng.

g) Néu cé cac thiét bi di kem dé néi may hat
bui va cac phu kién khac, bado dam cac
thiét bi nay dwoc néi va s dung tét. Viéc
st dung cac thiét bi gom hat bui c6 thé lam
gidm céac doc hai lién quan dén bui gay ra.

St dung va bao dudng dung cu dién cam tay

a) Khong dugc ép may. Sir dung dung cu
dién cam tay dang loai theo dang rng
dung cGa ban. Dung cu dién cam tay dang
chlc nang sé 1am viéc tét va an toan hon
theo ding tién d6 ma may dugc thiét ké.

b) Khéng s dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khéng tat va mé duoc. Batky
dung cu dién cam tay nao ma khong thé diéu
khién dugc bang cong tac l1a nguy hiém va
phai dugc slra chira.

c¢) Rat phich cam ra khoi nguén dién va/hay
pin ra khéi dung cu dién cam tay trwdc khi
tién hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu
kién, hay cat dung cu dién cam tay. C4c
bién phap ngan nglra nhu vay lam gidm nguy
co dung cu dién cam tay khdi dong bat ngs.

d) Cat gitr dung cu dién cam tay khéng dung
t6i noi tré em khéng 1dy duoc va khéng
cho ngudi chua tirng biét dung cu dién
cam tay hay cac huéng dan nay s* dung
dung cu dién cam tay. Dung cu dién cam tay
nguy hiém khi & trong tay ngudi chua dugc
chi cach sit dung.

e) Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra
xem cac bo phan chuyén dong c6 bi sai
léch hay ket, cac bé phan bi ran nirt va cac
tinh trang khac c6 thé anh huéng dén su
van hanh cta may. Néu bi hu hdng, phai
slra chira may truéc khi st dung. Nhiéu tai
nan x&y ra do b&o quan dung cu dién cam tay
toi.

f) Gilr cac dung cu cat bén va sach. Bdo quén
ding céach céc dung cu cat c6 canh cét bén
lam gidm kha nang bi ket va dé diéu khién
hon.

g) S& dung dung cu dién cam tay, phu kién,
dau cai v. v., dung theo cac chi dan nay,
hay Ivu y dén diéu kién lam viéc va céng
viéc phai thuc hién. S sy dung dung cu
dién cam tay khac v6i muc dich thiét ké cé thé
tao nén tinh hudng nguy hiém.

5) Bao dudng
a) Buwa dung cu dién cam tay clia ban dén tho
chuyén mén dé bao duéng, chi sir dung
phu tung ding chiing loai dé thay. Digu nay
sé dadm bdo sy an toan cdia may dugc gil
nguyén.

Canh Bao An Toan Viéc Sir Dung Khoan

» Hay mang dung cu bdo vé tai khi khoan v&i
ché do dap. Phoi nhidm tiéng 8n c6 thé lam cho
tai bi diéc.

» Hay s(r dung tay ndm phu, néu nhu duoc giao
kém v&i dung cu. Sy mat diéu khién c6 thé gay
thuong tich cho ban than.

» Nam gitr dung cu dién noi phan nam cach dién
khi thuwe hién viéc gia c6ng noi dung cu cét cé
thé cham vao day dién khang nhin thdy duoc
hay chinh day ctia may. Dung cu cat cham vao
day “c6 dién” c6 thé lam cho c4c bé phan kim
loai khong dugc bao boc clia dung cu dién “céd
dién” va c6 kha nang gay cho ngudi si dung
may bj dién giut.
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» S dung thiét bi do tim thich hop dé xac dinh
cac duong hay 6ng dan cong ich ndm am
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi cty
cong trinh phuc loi dé nho giup d6. Tiép xdc
v6i day dién co thé dan dén chay va bj dién giut.
Cham dudng dan khi d6t co thé gay né. Lam
thlng 6ng dan nudc c6 thé lam hu hai tai sén
hay c6 thé gay ra dién giut.

» Tat may ngay lap tire khi dung cu lap vao may
dét nhién bi nghén chat. Dé phong Iwc van
manh c¢6 thé duo'c tao ra do su giat nguoc.
Dung cu I4p vao c6 thé bi nghén chat khi:
—dung cu dién cam tay bi qué tai hay
— bj chén chat trong vat gia cong.

» Khi str dung may, luén luén gitr chat may
bang ca hai tay va tao tu thé dirng virng chai.
Dung cu dién cam tay van hanh an toan hon khi
dung c4 hai tay.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bang mat thiét bi kep hay bang ét6 thi viing chac
hon git bang tay.

» Gilr noi lam viéc cua ban gon gang. Vat liéu cé
c4u tao hén hap 1a dat biét nguy hiém. Bui tir
hgp kim nhe c6 thé chay hay né.

» Luén luén doi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xuéng. Dung cu I&p vao may co
thé bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam
tay bi mat diéu khién.

» Khong bao gio' dwo'c sl dung may c6 day dan
bi héng. Khong dug'c cham vao day dan bi
héng va kéo phich cdm dién nguén ra trong
luc van hanh ma day dan bi héng. Day dan bj
héng lam tang nguy co bj dién giut.

~ 2 s -

M6 ta chire nang
Poc ky moi canh bao an toan va moi
hwéng dan. Khong tuan thd moi cdnh
bo va hudng dan dugc liét ké dudi
day c6 thé bi dién giut, gay chay
va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Trong khi doc cac huéng dan st dung, md trang

gép hinh &nh may va dé mé nguyén nhu vay.

Tiéng Viét | 51

Danh st dung cho

May khoan c6 chiic niang dap dugc thiét k& dé
khoan gach, bé-téng va d4 ciing nhu dé khoan gb,
kim loai va nhya. Méay c6 trang bi bd phan diéu khién
dién t& va quay dugc chiéu phai/trai ciing thich hop
cho viéc bat vit hay bat ren

Biéu trung clia san pham
Sy danh s& cac bidu treng clia san phdm la dé tham
khdo hinh minh hoa clia may trén trang hinh anh.
1 Mam cap khéng dung chia
2 Khép vong ngoai
3 Khdp vong trong
4 Gac chon chirc nang "Khoan thudng/Khoan
dap"
Nut khod gitr ché do tu-chay clia cong tac
Tat/M3
Cong tac T&t/M&
NGm xoay dé chon trudc téc do (GSB 20-2 RE)
Gac van chuyén déi chigu quay (GSB 20-2 RE)
9 B6 phéan chon vong truyén déng
10 Bu-long tai héng diéu chinh ¢& chan dé sau

[3,]

0 N o

11 Vit tai chudn dé diéu chinh tay ndm phu

12 Tay nam phy*

13 C6 dinh chiéu sau*

14 Dau vit*

15 Dau ndi phé théng*

16 Vit an toan cho mam cap khéng dung chia

17 Khoa luc giac Allen™

18 CO-1é mG miéng**

*Phu tung dug'c trinh bay hay mé ta khéng phai la mét
phan cla tiéu chudn hang hoa dugc giao kém theo san

pham. Ban c6 thé tham khao téng thé cac loai phu ting,
phu kién trong chuong trinh phu tung cGa chung t6i.

**Co6 ban trén thi trwéng (khéng ndm trong pham vi
duoc kém theo may khi giao hang)

Bosch Power Tools
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Théng s6 ky thuat

Khoan Pap GSB 20-2 GSB 20-2 RE
Chuyén dung Chuyén dung

Ma s& may 0601184 2.. 0601184 6..

Coéng suét vao danh dinh w 701 701

Céng suat ra W 380 380

Téc do khong tai

- Vong truyén lyc thr 1 vip 1000 0-1000

- Vong truyén lyc thir 2 vip 3000 0-3000

Téc d6 danh dinh

- Vong truyén lyc th 1 vip 600 0-600

- Vong truyén lyc thi 2 vip 2200 0-2200

Tan suét dap bpm 48000 48000

Luc van danh dinh

- Vong truyén luc thir 1 Nm 5,1 2,0

- Vong truyén luc thir 2 Nm 5,1 2,0

Dudng kinh c6 truc mm 43 43

Chon Trudc Téc Do -

Quay Phai/Trai -

Dudng kinh khoan t&i da

- Bé-téng mm 20 20

- Thép mm 13 13

- Gb mm 40 40

Pham vi mam cap kep dugc mm 1,5-13 1,5-183

Trong lugng theo Qui trinh EPTA-Procedure 01/2003

(chudn EPTA 01/2003) kg 2,1 2,2

Cép do béo vé [/ [O]/11

Céc gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230/240 V. Déi vdi dién thé thdp hon va céc loai may danh riéng cho

mot s6 quéc gia, c4c gid tri nay cé thé thay déi.

Xin vui 1ong xem kj ma s may trén nhan may clia ban. Tén thuong mai clia tiing may c6 thé khac nhau.

Swv 1ap vao

» Trwdc khi tién hanh bat cw viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

Tay nam phu (xem hinh A)
» Chivan hanh may cla ban khi da gan tay ndm
phu 12.

Tay ndm phuy 12 c6 thé chinh d&t 6 bét ¢t vi tri nao
ma tao ra dugc sy an toan va tu thé 1am viéc thda
mai nhat.

Van bu-long tai héng diéu chinh tay ndm phuy 11
theo chigu ngugc chiéu dong hd va chinh dat tay
n&m phu 12 & vao vj tri theo yéu cau. Sau d6 siét
chét bu-long tai hdng 11 lai theo chiéu déng ho.
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Piéu Chinh C& Sau Khoan

C6 sau muén khoan X c6 thé chinh dit bang c&
dinh d6 sau 13.

N6i 1dng bu-long tai hdng diéu chinh c¢d chdn do sau

10 va 1&p cd dinh dd sau vao trong tay ndm phy 12.

Bé mat c6 khia clia c6 dinh do sau 13 phéi dugc dat
ngla lén.

Kéo ¢ dinh dé sau ra cho dén khi khodng cach gira
dau mai khoan va dau ¢6 dinh dé sau thich tng vi
chiéu sau 16 khoan muén cé X.

Siét chat bu-long tai hdng diéu chinh c6 chan do
sau lai 10 nhu truéc.

Thay Dung Cu

Mam Cap Khong Dung Khoéa (xem hinh B)

Gitr chat khdp vong trong 3 ctia mam cap khéng
dung chia 1 va van khép vong ngoai 2 theo chiéu
quay @, cho dén khi c6 thé 1&p dung cu vao. Lap
dung cu vao.

Kém gitr vong trong 3 clia mam cap khéng dung
chia 1 that ch&c va van manh vong ngoai 2 theo
chiéu quay @ bang tay cho dén khi khéng con nghe
thay tiéng clia dong tac khoa nira. Thao tac nay tu
dong khéa mam cap khoan lai.

Déng tac khoa dugc giai phéng dé 1dy dung cu ra
khi khdp vong ngoai 2 dugc van theo chiéu ngugc
lai.

Dung Cu Bét Vit (GSB 20-2 RE) (xem hinh C)
Khi lam viéc vGi cac mdi vit 14, ludn ludn nén sl
dung 15 loai dau néi phd théng. Chi dung mdi vit
vira khdp véi dau vit.

Dé bét vit vao, ludn ludn dat vi tri gac chon "Khoan
thudng/Khoan Dap" 4 vé biéu tugng "Khoan
thudng".
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Thay Mam Cap Khoan
Thao Vit An Toan (xem hinh D)

Mam cap khéng dung chia 1 dugc bat chac vao
bang vit an toan 16 dé ngan ngtra khéng bj tudt ra
khdi truc khoan ngoai chii y. M& bung hét mam cép
khong dung chia 1 va thdo van vit an toan 16 ra theo
chiéu quay @. Xin lwu y réng vit an toan cé ren
nam bén trai.

Néu vit an toan 16 ndm dinh qua chat, tra tudc vit
vao dau vit va thdo 16ng vit an toan ra bang cach
ddng manh vao chudi tudc vit.

Lay Mam Cap Khoan Ra (xem hinh E)

DE thao mam cap khéng dung chia 1, tra chia van
sau canh 17 vao trong mam cap khéng dung chia dé
k&m chét lai 1, va tra chia van m3 miéng 18 (c6

14 mm) &p séat vao phan ma det cla truc truyén
dong. Dat may lén trén mot mat ké d6 virng chéc,
vd., ban tho. Gil chia van mé miéng 18 that chac va
thao 16ng mam cédp khong dung chia 1 bang cach
van chia van sau canh 17 theo chiéu quay @. Lam
long mém cap khéng dung chia dang dinh séat ra
b&ng cach dap Ién phan chubi dai cla chia védn sau
canh 17. Th&o chia van sau canh ra khéi mam cap
khoan khéng dung chia va thdo mam cap khoan ra
han.

Gan Mam Cap Khoan vao (xem hinh F)

Gén mam cap dung chia theo thir tu ngugc lai.
Mam cap khoan phai duoc siét chat voi
Iwc van vao khoang 30-35 Nm.

Van vit I&p bat ¢6 dinh 16 nam bén trong mam cap

khéng dung chia da duge mé ngugc chiéu kim

dong ho, luc siét vao khodng 4—5 Nm. Ludn ludn sit

dung vit 1ap bat c6 dinh méi, vi cac vong ren dugc

phl mét chat két dinh hén hop da hét tac dung do

st dung nhiéu an.

Hut Dam/Bui

» Mat bui tir cac vat liéu dugce son phi ngoai cd
chita chi trén mét s6 loai g6, khoang vat va kim
loai c6 thé gay nguy hai dén stic khoé con nguidi.
DPung cham hay hit thd c4c bui nay c6 thé 1am
ngudi st dung hay diing gan bj di Ging va/hoac
gay nhiém tring hé hé hép.
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Mot s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui g séi hay

dau, dugc xem la chat gay ung thu, dac biét la

c6 lién quan dén cac chat phu gia dung x{ ly gb

(chat cromat, chat bdo quan gd). C6 thé chinén

dé thg chuyén mén gia cong céc loai vat liéu c6

chlra amiang.

— Tao khéng khi thdng thoang noi lam viéc.

- Khuyén nghi nén mang mat na phong doc cé
b6 loc cép P2.

Tuan thi cac qui dinh cha quéc gia ban lién quan
dén loai vét liéu gia cong.

Van Hanh

Bat Pau Van Hanh

» Tuan tha theo dung dién thé! Dién thé nguén
phai ding v&i dién thé da ghi ré trén nhan
may.

DPao Chiéu Quay (GSB 20-2 RE)

» Khéidong gac chi chiéu quay 8 chi khi may da
hoan toan dirng hén.

Gac chuyén déi chiéu quay 8 dugc st dung dé dao
lai chiéu quay cGa may. Tuy nhién, viéc nay khéng
thé thuc hién dugc cung lGc véi cong tac Ta/M3 6
dang hoat déng.

Chiéu quay phai: Nhan gac chi chiéu quay 8 vé hét
bén phéi (d€ khoan thudng va bt vit).

Chiéu quay trai: Nh&n gac chi chiéu quay 8 vé hét
bén trai (dé thao va ndi 16ng vit va dai 6¢).

Chinh Pat Phwong Thirc Hoat Dong

Khoan Thué'ng va Van Vit

Chinh dat gac chon 4 vé biéu tugng
"Khoan thudng".

Khoan Bap
I Chinh dat gac chon chiic nang 4 vé biéu

tugng "Khoan Bap".

|\ J

Gac chon chdc nang 4 &n khdp vao gudng may cé
thé nhan biét dugc va cing c6 thé kich hoat duagc
ca khi may dang chay.

Sv chon Iyc Truyén déng, Co hoc

» Gac chon vong truyén dong 9 c6 thé kich hoat
khi may chay & téc d§ thap. Tuy nhién, khéng
nén lam diéu nay khi may da dirng, khi dang
gia tai hét cong suat hay dang chay & téc do
t6i da.

C6 thé chon truéc hai tam t6c dé bang bod phan

chon lyc truyén dong 9.

Véng truyén dong I:

Téc d6 & tam thap; dé thao tac véi dudng kinh

khoan I6n hay dé bét vit.

Vong truyén dong li:

T6c do & tam cao; dé thao tac véi dudng kinh khoan

nhd.

Né&u bd phan chon luc truyén déng 9 khéng thé an

khép hoan toan, xoay nhe truc dan déng cé I&p mi

khoan bang cach van mam cap khoan.

Bat M& va Tat

Dé& khéi dong may, nhan cong tic T4t/M3 6 va nhan

gitt xudng.

DE khoa, nhan cong tic Tat/M3 6, nhan nat khda

tu-chay 5 vao.

DéE tat may, nha cong tat T4/M3 6 ra hay khi cong

tac da dugc khda bang nat khéa tu-chay 5, nhan

nhanh céng tac Tat/M& 6 va roi nhé ra.

Diéu chinh Téc P6/Tan suét Dap (GSB 20-2 RE)
C6 thé diéu chinh thay déi t6c dé/tan suat dap clia
dung cu dién dang hoat dong, tuy theo mic dé cdng
tac Tat/M& 6 dugc bop vao.

Luc ap nhe 1&n cong tac T4t/MG 6 tao ra téc do
thap/tan sudt dap thua. Luc 4p manh hon 1&n cong
tac lam tang t6c do va tan suat dap.

Chon trwéc Téc do/Tan suat Pap (GSB 20-2 RE)
b&ng nim xoay chon truéc téc do 7, toc do/tan suat
dap ma ta muén ¢, cé thé dinh truéc dugc ngay cd
khi dang van hanh may.

T8¢ do can co/tan sudt dap tuy thude vao vat liéu va
céac diéu kién lam viéc, va cé thé xac dinh dugc
théng qua viéc chay tht nghiém thuc té.
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Huéng Dan St Dung

» Tradung cu dién cam tay vao vit/dai 8c chi khi
da tat cong tac. Dung cu gén trong may dang
xoay c6 thé trugt ra ngoai.

Mach nuéc

Sau thoi gian dai van hanh may lién tuc 6 téc do
thap, dé 1am may ngudi xuéng, cho may chay khéng
tai véi tc do t6i da trong khodng 3 phut.

Pé& khoan ngoi, chinh d&t gac chon 4 vé biéu tugng
"Khoan thudng". Khéng dugc gac sang biéu tugng
"Khoan Dap" hay thao tac véi ché do dap cho dén
khi da khoan xuyén qua ngéi.

Dung mdi khoan dau cacbua khi khoan bé-téng, noi
c6 két cdu né va tudng gach.

Dé& khoan kim loai, chi nén diing mdi khoan thép gi6
HSS that sic bén (HSS = thép téc dd cao). Chat
lugng dap tng chuén dugc ddm bao trong chuong
trinh phu kién ctia Bosch.

Mi khoan xoén 6c¢ tir 2,5-10 mm cé thé dé dang
mai bén lai bang dung cu mai mai khoan (xem phén
phu kién).

Bao Dwo'ng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi ti€én hanh bat cw viéc gi trén may,
kéo phich cam dién nguén ra.

» Dé duwoc an toan va may hoat déng dung
chirc nang, luén ludén gitr may va cac khe
théng gié duoc sach.

Néu nhu can phai thay day dan dién thi cong viéc

nay phéai do hang Bosch, hay mot dai ly dugc Bosch

Gy nhiém thuc hién dé tranh gap suw nguy hiém do

mat an toan.

Néu gid nhu may bi truc trc du da dugc theo doi

cén than trong qué trinh san xu&t va da qua chay

kiém tra, sy sifa chia phai do trung tam bao

hanh-b3o tri dung cu dién cam tay Bosch thuc hién.

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu
tling, xin vui long ludn viét dd 10 con s6 da dugc ghi
trén nhan may.

Tiéng Viét | 55

Dich vu hd tro khach hang va bao
hanh-bao tri

B0 phan phuc vy hang sau khi ban ctia ching toi trd
16i cac cau héi lién quan dén viéc bdo dudng va sira
chira cac s&n phdm ciing nhu phu tung thay thé ctia
ban. So d6 mé t4 va thong tin vé phu tung thay thé
cing c6 thé tra ctu theo dudi day:
www.bosch-pt.com

Céc nhan vién tu van khach hang cla chang téi tré
10i cac cau hdi clia ban lién quan dén viéc mua san
ph&m nao a t6t nhét, cach Ging dung va digu chinh
san ph&m va cé4c phu kién.

Viét Nam

Trung Tam Thuong Mai Saigon

37 Tén Dic Thang

P. B&n Nghé

Q.1

Tp. Hem

Viét Nam

Tel.:+84 (8) 9111374 -911 1375
Fax: +84 (8) 911 1376

Thai bé
May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo huéng than thién véi maéi trudng.

Pugc quyén thay déi néi dung ma khong phai thong bao
truwéce.
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Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux
pour Poutil

Lire tous les avertisse-
ments de sécurité et
toutes les instructions.

Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incen-
die et/ou une blessure sérieuse.

A AVERTISSEMENT

Conserver tous les avertissements et toutes
les instructions pour pouvoir s’y reporter ulté-
rieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait
référence a votre outil électrique alimenté parle
secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre
outil fonctionnant sur batterie (sans cordon
d’alimentation).

1) Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et
bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils élec-
triques en atmosphére explosive, par
exemple en présence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussiéres. Les
outils électriques produisent des étincel-
les qui peuvent enflammer les poussiéres
ou les fumées.

c) Maintenir les enfants et les personnes
présentes a I’écart pendant I'utilisation
de Poutil. Les distractions peuvent vous
faire perdre le contréle de I'outil.

2) Sécurité électrique

a) Il faut que les fiches de ’outil électrique
soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque facon que ce
soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des fi-
ches non modifiées et des socles adaptés
réduiront le risque de choc électrique.

3)

b) Eviter tout contact du corps avec des
surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. Il existe un risque ac-
cru de choc électrique si votre corps est
relié a la terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a
des conditions humides. La pénétration
d’eau a I'intérieur d’un outil augmentera
le risque de choc électrique.

d) Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais
utiliser le cordon pour porter, tirer ou
débrancher I’outil. Maintenir le cordon a
I’écart de la chaleur, du lubrifiant, des
arétes ou des parties en mouvement. Les
cordons endommagés ou emmélés aug-
mentent le risque de choc électrique.

e) Lorsqu’on utilise un outil a I’extérieur,
utiliser un prolongateur adapté a I'utili-
sation extérieure. L’utilisation d’un cor-
don adapté al'utilisation extérieure réduit
le risque de choc électrique.

f

~

Si 'usage d’un outil dans un emplace-
ment humide est inévitable, utiliser une
alimentation protégée par un dispositif a
courant différentiel résiduel (RCD).
L’usage d’un RCD réduit le risque de choc
électrique.

Sécurité des personnes

a) Rester vigilant, regarder ce que vous
étes en train de faire et faire preuve de
bon sens dans votre utilisation de ’outil.
Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes
fatigué ou sous I’emprise de drogues,
d’alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un
outil peut entrainer des blessures graves
des personnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité. Tou-
jours porter une protection pour les
yeux. Les équipements de sécurité tels
que les masques contre les poussieres,
les chaussures de sécurité antidérapan-
tes, les casques ou les protections acous-
tiques utilisés pour les conditions appro-
priées réduiront les blessures de
personnes.
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c) Eviter tout démarrage intempestif. S’as-
surer que l’interrupteur est en position
arrét avant de brancher I’outil au secteur
et/ou au bloc de batteries, de le ramas-
ser ou de le porter. Porter les outils en
ayant le doigt sur I'interrupteur ou bran-
cher des outils dont I’interrupteur est en
position marche est source d’accidents.

d) Retirer toute clé de réglage avant de
mettre I’outil en marche. Une clé laissée
fixée sur une partie tournante de I'outil
peut donner lieu a des blessures de per-
sonnes.

e) Ne pas se précipiter. Garder une posi-
tion et un équilibre adaptés a tout mo-
ment. Cela permet un meilleur contréle
de I'outil dans des situations inattendues.

f) S’habiller de maniére adaptée. Ne pas
porter de vétements amples ou de bi-
joux. Garder les cheveux, les vétements
et les gants a distance des parties en
mouvement. Des vétements amples, des
bijoux ou les cheveux longs peuvent étre
pris dans des parties en mouvement.

g) Si des dispositifs sont fournis pour le
raccordement d’équipements pour ’ex-
traction et la récupération des poussié-
res, s’assurer qu’ils sont connectés et
correctement utilisés. Utiliser des collec-
teurs de poussiére peut réduire les ris-
ques dus aux poussiéres.

Utilisation et entretien de I'outil

a) Ne pas forcer I’outil. Utiliser I’outil adap-
té a votre application. L’outil adapté réa-
lisera mieux le travail et de maniére plus
slre au régime pour lequel il a été cons-
truit.

b) Ne pas utiliser ’outil si I'interrupteur ne
permet pas de passer de I’état de mar-
che a arrét et vice versa. Tout outil qui ne
peut pas étre commandé par I'interrup-
teur est dangereux et il faut le réparer.
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c) Débrancher la fiche de la source d’ali-
mentation en courant et/ou le bloc de
batteries de I’outil avant tout réglage,
changement d’accessoires ou avant de
ranger l'outil. De telles mesures de sécu-
rité préventives réduisent le risque de dé-
marrage accidentel de I'outil.

d) Conserver les outils a I’arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a
des personnes ne connaissant pas I’outil
ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux
entre les mains d’utilisateurs novices.

e) Observer la maintenance de I'outil. Véri-
fier qu’il n’y a pas de mauvais alignement
ou de blocage des parties mobiles, des
piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de
Poutil. En cas de dommages, faire répa-
rer I'outil avant de I'utiliser. De nom-
breux accidents sont dus a des outils mal
entretenus.

f

~

Garder affités et propres les outils per-
mettant de couper. Des outils destinés a
couper correctement entretenus avec des
piéces coupantes tranchantes sont moins
susceptibles de bloguer et sont plus faci-
les a controler.

g) Utiliser I’outil, les accessoires et les la-
mes etc., conformément a ces instruc-
tions, en tenant compte des conditions
de travail et du travail a réaliser. L’utili-
sation de I'outil pour des opérations diffé-
rentes de celles prévues pourrait donner
lieu a des situations dangereuses.

5) Maintenance et entretien

a) Faire entretenir I’outil par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera
que la sécurité de 'outil est maintenue.

Avertissements de sécurité pour la per-
ceuse

» Porter des protecteurs d'oreilles lors du
percage avec des perceuses a percussion.
L'exposition aux bruits peut provoquer une
perte de l'audition.

Bosch Power Tools
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» Utiliser la(les) poignée(s) auxiliaire(s) four-
nie(s) avec I'outil. La perte de contréle peut
provoquer des blessures.

» Tenir Poutil par les surfaces de préhension
isolées, lors de la réalisation d’une opéra-
tion au cours de laquelle I’organe de coupe
peut entrer en contact avec un cablage non
apparent ou son propre cordon d’alimenta-
tion. Le contact avec un fil « sous tension »
peut également mettre « sous tension » les
parties métalliques exposées de I'outil élec-
trique et provoquer un choc électrique sur
I’opérateur.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de
déceler des conduites cachées ou consulter
les entreprises d’approvisionnement loca-
les. Un contact avec des conduites d’électri-
cité peut provoquer un incendie ou un choc
électrique. Un endommagement d’une con-
duite de gaz peut provoquer une explosion.
La perforation d’une conduite d’eau provo-
que des dégats matériels.

> Arrétez immédiatement I’appareil électri-
que lorsque I’outil coince. Attendez-vous a
des couples de réaction importants causant
un contrecoup. L’outil se bloque lorsque :
- I’appareil électrique est surchargé ou
- lorsqu’il coince dans la piéce a travailler.

» Toujours bien tenir 'outil électroportatif
des deux mains et veiller a toujours garder
une position de travail stable. Avec les deux
mains, 'outil électroportatif est guidé de ma-
niére plus sare.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piéece a tra-
vailler serrée par des dispositifs de serrage
ou dans un étau est fixée de maniére plus sG-
re que tenue dans les mains.

» Tenir propre la place de travail. Les mélan-
ges de matériaux sont particulierement dan-
gereux. Les poussieres de métaux légers
peuvent étre explosives ou inflammables.

» Avant de déposer I'outil électroportatif, at-
tendre que celui-ci soit complétement a I’ar-
rét. L’outil risque de se coincer, ce qui entrai-
ne une perte de contréle de Ioutil
électroportatif.

» Ne jamais utiliser un outil électroportatif
dont le cable est endommagé. Ne pas tou-
cher a un cable endommagé et retirer la fi-
che du cable d’alimentation de la prise du
courant, au cas ol le cable serait endomma-
gé lors du travail. Un cable endommagé aug-
mente le risque d’un choc électrique.

Description du fonctionnement

Lire tous les avertissements et in-
dications. Le non-respect des aver-
tissements et instructions indiqués
ci-aprés peut entrainer un choc
électrique, un incendie et/ou de
graves blessures sur les personnes.

Déplier le volet sur lequel 'appareil est repré-
senté de maniéere graphique. Laisser le volet dé-
plié pendant la lecture de la présente notice
d’utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil est congu pour les travaux de percage
en frappe dans la brique, le béton et dans la
pierre naturelle ainsi que pour le percage dans
le bois, le métal, la céramique et les matiéres
plastiques. Les appareils avec réglage électroni-
que et rotation a droite/a gauche sont égale-
ment appropriés pour le vissage et le filetage.

Eléments de I’appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se
référe a la représentation de I’outil électroporta-
tif sur la page graphique.

1 Mandrin automatique

2 Douille avant
3 Douille arriere
4

Commutateur « Percage/Percage a
percussion »

5 Bouton de blocage pour I'interrupteur
Marche/Arrét

6 Interrupteur Marche/Arrét

7 Molette de présélection de la vitesse
(GSB 20-2 RE)

8 Commutateur du sens de rotation
(GSB 20-2 RE)
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9 Commutateur de vitesse 16 Vis de blocage pour mandrin a serrage rapide
10 Vis papillon pour le réglage de la butée de 17 Clé pour vis a six pans creux**
profondeur 18 Clé a fourche**

11 Vis papillon pour déplacer la poignée

. R *Les accessoires décrits ou montrés ne sont pas com-
supplémentaire

pris dans I’emballage standard. Vous trouverez les ac-

12 Poignée supplémentaire* cessoires complets dans notre programme d’acces-

13 Butée de profondeur* soires.

14 Embout* **disponible dans le commerce (non fourni avec I’ap-
pareil)

15 Porte-embout universel*

Caractéristiques techniques

Perceuse a percussion GSB 20-2 GSB 20-2 RE
Professional Professional
N° d’article 0601184 2.. 0601 1846..
Puissance absorbée nominale W 701 701
Puissance utile W 380 380
Vitesse de rotation en marche a vide
— liére vitesse tr/min 1000 0-1000
— 2éme vitesse tr/min 3000 0-3000
Vitesse de rotation nominale
— liére vitesse tr/min 600 0-600
— 2&me vitesse tr/min 2200 0-2200
Nombre de chocs tr/min 48000 48000
Couple nominal
— liére vitesse Nm 5,1 2,0
— 2éme vitesse Nm 51 2,0
@ collet de broche mm 43 43

Préréglage de la vitesse de rotation -

Rotation a droite/a gauche -

& percage max.

- Béton mm 20 20
— Acier mm 13 13
- Bois mm 40 40
Plage de serrage du mandrin mm 1,5-13 1,5-13
Poids suivant EPTA-Procédure 01/2003 kg 2,1 2,2
Classe de protection [o]/1L [O]/11

Ces indications sont valables pour des tensions nominales de [U] 230/240 V. Ces indications peuvent varier pour des
tensions plus basses ainsi que pour des versions spécifiques a certains pays.

Respectez impérativement le numéro d’article se trouvant sur la plaque signalétique de I’outil électroportatif. Les
désignations commerciales des différents outils électroportatifs peuvent varier.
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Montage

» Avant d’effectuer des travaux sur I’outil
électroportatif, retirez la fiche de la prise
de courant.

Poignée supplémentaire (voir figure A)

» N’utilisez ’outil électroportatif qu’avec la
poignée supplémentaire 12.

La poignée supplémentaire 12 peut étre bascu-
lée dans n’importe quelle position, afin d’obte-
nir une position de travail sure et peu fatigante.

Pour régler la poignée supplémentaire, tournez
la vis papillon 11 dans le sens inverse des
aiguilles d’'une montre et faites tourner la poi-
gnée supplémentaire 12 dans la position souhai-
tée. Ensuite, resserrez la vis papillon 11 dans le
sens des aiguilles d’une montre.

Réglage de la profondeur de percage

Avec la butée de profondeur 13 la profondeur de
percage souhaitée X peut étre déterminée.

Desserrer la vis papillon pour le réglage de la bu-
tée de profondeur 10 et monter la butée de pro-
fondeur dans la poignée supplémentaire 12.

La cannelure a la butée de profondeur 13 doit
étre orientée vers le haut.

Sortez la butée de profondeur jusqu’a ce que la
distance entre la pointe du foret et la pointe de
la butée de profondeur corresponde a la profon-
deur de percage souhaitée X.

Resserrer fermement la vis papillon de réglage
de la butée de profondeur 10.

Changement de I'outil

Mandrin automatique (voir figure B)

Tenir la douille arriére 3 du mandrin automati-
que 1 et ouvrir la douille avant 2 dans le sens de
rotation @ jusqu’a ce que I’outil puisse étre
monté. Mettre en place I'outil.

Tenir la douille arriére 3 du mandrin automati-
que 1 et manuellement tourner a fond la douille
avant 2 dans le sens de rotation @ jusqu’a ce
qu’aucun clic ne se fasse entendre. Le mandrin
de percage se trouve alors verrouillé automati-
quement.

Le verrouillage peut étre desserré lorsqu’on
tourne la douille avant 2 en sens inverse afin
d’enlever I’outil.

Outils de vissage (GSB 20-2 RE) (voir figure C)

Lorsque des embouts sont utilisés 14, il est re-
commandé d’utiliser un porte-embout universel
15. N’utiliser que des embouts appropriés a la
téte de vis.

Pour visser, toujours mettre le commutateur «
Percage/Percage a percussion » 4 sur le symbo-
le « Percage ».

Changement du mandrin de percage

Enlever la vis de sécurité (voir figure D)

Le mandrin automatique 1 est fixé a ’aide d’une
vis de blocage 16 afin de ne pas se détacher par
mégarde de la broche de percage. Ouvrir com-
plétement le mandrin a serrage rapide 1 et dé-
visser la vis de blocage 16 dans le sens de rota-
tion ©. Tenir compte du fait que la vis de
blocage dispose d’un filet a gauche.

Si la vis de blocage 16 est coincée, placer un
tournevis sur la téte de la vis et desserrer la vis
de blocage en donnant un coup sur la poignée
du tournevis.

Démontage du mandrin de percage
(voir figure E)

Pour démonter le mandrin automatique 1, ser-
rer une clé pour vis a six pans creux 17 dans le
mandrin automatique 1 et placer une clé a four-
che 18 (ouverture 14) sur la face de clé de la
broche d’entrainement. Poser I’outil électropor-
tatif sur un support stable, p. ex. un établi.
Maintenir la clé a fourche 18 et desserrer le
mandrin automatique 1 en tournant la clé pour
vis a six pans creux 17 dans le sens de rotation
0. Au cas ol le mandrin automatique serait
coincé, il suffit de donner un coup léger sur le
bout long de la clé pour vis a six pans creux 17
afin de le desserrer. Enlever la clé pour vis a six
pans creux du mandrin automatique et desser-
rer complétement le mandrin automatique.

Montage du mandrin de percage (voir figure F)

Le montage du mandrin automatique s’effectue
dans I'ordre inverse.
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Le mandrin de percage doit étre serré
avec un couple de serrage de 30-35 Nm
environ.

Vissez la vis de blocage 16 dans le sens inverse
des aiguilles d’une montre dans le mandrin de
serrage rapide ouvert, couple de serrage

4-5 Nm env. A chaque fois, utilisez une vis de
blocage neuve parce que sur le filet de celle-ci
se trouve de la colle renforcant le blocage et qui
perd son efficacité en cas d’utilisation multiple.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

» Les poussiéres de matériaux tels que peintu-
res contenant du plomb, certains bois, miné-
raux ou métaux, peuvent étre nuisibles a la
santé. Toucher ou aspirer les poussiéres
peut entrainer des réactions allergiques
et/ou des maladies respiratoires aupres de
I’utilisateur ou de personnes se trouvant a
proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussié-
res de chéne ou de hétre sont considérées
cancérigenes, surtout en connexion avec des
additifs pour le traitement de bois (chroma-
te, lazure). Les matériaux contenant de
I’amiante ne doivent étre travaillés que par
des personnes qualifiées.

— Veillez a bien aérer la zone de travail.

— |l est recommandé de porter un masque
respiratoire de la classe de filtre P2.

Respectez les réglements en vigueur dans vo-
tre pays spécifiques aux matériaux a traiter.

Mise en marche

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La
tension de la source de courant doit coinci-
der avec les indications se trouvant sur la
plaque signalétique de I'outil électroporta-
tif. Les outils électroportatifs marqués
230 V peuvent également étre mis en servi-
ce sous 220 V.
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Régler le sens de rotation (GSB 20-2 RE)

» N’actionnez le commutateur du sens de ro-
tation 8 qu’a I’arrét total de I’appareil élec-
troportatif.

Avec le commutateur de sens de rotation 8 le
sens de rotation de I’outil électroportatif peut
étre inversé. Ceci n’est cependant pas possible,
quand l'interrupteur Marche/Arrét 6 est appuyé.
Rotation a droite : Pour percer et serrer des vis,

tourner le commutateur du sens de rotation 8 a
fond vers la droite.

Rotation a gauche : Pour desserrer ou dévisser
des vis, tourner le commutateur du sens de ro-
tation 8 a fond vers la gauche.

Régler le mode de service

2

‘ Positionner le commutateur 4 sur le

symbole « Percage ».

Le commutateur 4 s’encliquette de fagon per-
ceptible et peut étre actionné méme pendant
que le moteur est en marche.

Visser et percer

Percage a percussion

Positionner le commutateur 4 sur le
symbole « Percage a percussion ».

Sélection mécanique de la vitesse

» Il est possible d’actionner le commutateur
de vitesse 9 pendant que I’outil électropor-
tatif tourne lentement. Cependant, ceci ne
devrait pas se faire lorsque I'outil électro-
portatif est a I’arrét, sous charge maximale
ou en vitesse de rotation maximale.

A I’aide du commutateur de vitesse 9, il est pos-
sible de présélectionner deux plages de vitesse
de rotation.

Vitesse | :
Faible plage de vitesse de rotation ; pour diame-
tres de percage importants ou pour le vissage.

Vitesse Il :
Plage de vitesse de rotation élevée ; pour petits
diamétres de percage.

Au cas ol le commutateur de vitesse 9 ne se lais-
serait pas tourner a fond, tourner légérement la
broche d’entrainement munie du foret.

Bosch Power Tools
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Mise en Marche/Arrét

Pour mettre I’outil électroportatif en marche,
appuyer sur 'interrupteur Marche/Arrét 6 et le
maintenir vous appuyé.

Pour bloquer I'interrupteur Marche/Arrét ap-
puyé 6, appuyer sur le bouton de blocage 5.

Afin d’arréter I’appareil électroportatif, relacher
'interrupteur Marche/Arrét 6 ou, s’il est bloqué
par le bouton de blocage 5, appuyer briévement
sur 'interrupteur Marche/Arrét 6, puis le rela-
cher.

Réglage de la vitesse de rotation/de la fré-
quence de frappe (GSB 20-2 RE)

Vous pouvez régler en continu le nombre de
tours/de coups pendant que 'outil électroporta-
tif est en marche, en appuyant plus ou moins sur
I'interrupteur de Marche/Arrét 6.

Une légere pression sur I'interrupteur Marche/
Arrét 6 entraine un vitesse de rotation/une fré-
quence de frappe basse. Plus la pression aug-
mente, plus la vitesse de rotation/la fréquence
de frappe est élevée.

Préréglage de la vitesse de rotation/de la fré-
quence de frappe (GSB 20-2 RE)

La molette de réglage présélection de la vitesse
de rotation 7 permet de présélectionner la vites-
se de rotation/de la fréquence de frappe néces-
saire (méme durant I'utilisation de I’appareil).

La vitesse de rotation/la fréquence de frappe
dépend du matériau a travailler et des condi-
tions de travail et peut étre déterminée par des
essais pratiques.

Instructions d’utilisation

» Posez 'outil électroportatif sur la vis/sur
I’écrou seulement lorsque I’appareil est
éteint. Les outils de travail en rotation peu-
vent glisser.

Conseils

Aprés avoir travaillé a une petite vitesse de rota-
tion pendant une période relativement longue,
faire travailler I’outil électroportatif a vide a la vi-
tesse de rotation maximale pendant une durée
de 3 minutes environ afin de le laisser refroidir.

Pour percer dans des carreaux de faience, posi-
tionner le commutateur 4 sur le symbole

« Percage ». Une fois le carreau de faience per-
cé, positionner le commutateur sur le symbole
« Percage a percussion » et travailler avec frap-
pe.

Pour les travaux de percage dans le béton, la
pierre et la magonnerie, utiliser des forets en
carbure.

Pour percer dans le métal, n’utiliser que des fo-
rets HSS aiguisés et en parfait état (HSS = aciers
super rapides). La gamme d’accessoires Bosch
vous assure la qualité nécessaire.

Avec I'appareil d’affitage de forets (accessoi-
re), il est possible d’aiguiser sans problémes
des forets hélicoidaux d’un diamétre de
2,5-10 mm.

Entretien et service
aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur P’outil
électroportatif, retirez la fiche de la prise
de courant.

» Tenez toujours propres I’outil électroporta-
tif ainsi que les ouies de ventilation afin
d’obtenir un travail impeccable et sir.

Dans le cas ou un remplacement de la fiche de
raccordement s’avére nécessaire, ceci ne doit
étre effectué que par Bosch ou une station de
service aprés-vente agréée pour outillage Bosch
afin d’éviter des dangers de sécurité.

Si, malgré tous les soins apportés a la fabrica-
tion et au contréle de I'appareil, celui-ci devait
avoir un défaut, la réparation ne doit étre con-
fiée qu’a une station de service aprés-vente
agréée pour outillage Bosch.

Pour toute demande de renseignement ou com-
mande de piéces de rechange, précisez-nous
impérativement le numéro d’article a dix chif-
fres de 'outil électroportatif indiqué sur la pla-
que signalétique.
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Service aprés-vente et assistance des
clients

Notre service aprés-vente répond a vos ques-
tions concernant la réparation et I’entretien de
votre produit et les piéces de rechange. Vous
trouverez des vues éclatées ainsi que des infor-
mations concernant les piéces de rechange éga-
lement sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions con-
cernant I’achat, 'utilisation et le réglage de vos
produits et leurs accessoires.

Pour avoir des renseignements concernant la
garantie, les travaux d’entretien ou de répara-
tion ou les piéces de rechange, veuillez contac-
ter votre détaillant spécialisé.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs acces-
soires et emballages, doivent pouvoir suivre
chacun une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.
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